
ינוּ: יִל וְ֝ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ עֲשֶׂה־חָ֑ ים נַֽ ינוּ:בֵּא�הִ֥ יִל וְ֝ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ עֲשֶׂה־חָ֑ ים נַֽ ינוּ:בֵּא�הִ֥ יִל וְ֝ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ עֲשֶׂה־חָ֑ ים נַֽ ינוּ:בֵּא�הִ֥ יִל וְ֝ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ עֲשֶׂה־חָ֑ ים נַֽ         בֵּא�הִ֥
  (מצרֹע) פדהיבטים לשוניים בפרשת זאת תהיה 

  
ובהפטרת שבת הגדול ובראשון של תהיה (מצורע) -זאתדקדוקי קריאה והדרכה לקורא בפרשת 

  בהתאמה לשנת פד  ובקריאות חג הפסח אחרי

ריד ד    חסר והטי"ת דגושה המ"ם בחירק :לַמִּטַּהֵ֛

ט אֶת יד ה ת-וְשָׁחַ֖ ט טעם טפחא בתיבה  :הַצִּפּ֣וֹר הָאֶחָ֑   וכן הוא בהמשך בפסוק נוְשָׁחַ֖

יםיד ו  חַיִּֽ יִם הַֽ ל הַמַּ֥ לטעם טפחא בתיבה  :עַ֖   עַ֖

ר יָב֣וֹא אֶליד ח  מַּחֲנֶ֑ה-וְאַחַ֖ רטעם טפחא בתיבה  :הַֽ   וְאַחַ֖

חַ  הלמ"ד בפתח. :יְגַלַּ֣חיד ט    ד בצירי חי"ת בפתח גנובה: הלמ"יְגַלֵּ֑

היד י    הכ"ף פתוחה :וְכַבְשָׂ֥

ידיד יא  רהעמדה קלה בה"א למנוע הבלעת הגרונית החטופה.  :וְהֶעֱמִ֞ מְטַהֵ֗ והכוונה לכהן,  בשווא נע :הַֽ

  לא לאדם הבא להיטהר שאז מנוקד בחירק חסר
  

   שניעליית יג יג 

יתיד יד    נח וכן בהמשך יו"ד בשוא :הַיְמָנִ֑

םיד יז  ם הָאָשָֽׁ ל דַּ֥ לטעם טפחא בתיבה  :עַ֖   עַ֖

ר יד יט ר-עַל וְכִפֶּ֕   הפ"א בסגול ובזקף גדול ולא במרכא כפי שמופיע בקורן ואחרים :הַמִּטַּהֵ֖

  
  שלישיעליית יד כא 

  

  רביעיעליית  יד לג

גַעיד לה    הכ"ף בשווא :כְּנֶ֕

ןיד לו  חַר כֵּ֛   לאל"ףטעם נסוג אחור  :וְאַ֥

עֲרוּרתֹ֙ יד לז    רורתעֲ -געיה בקו"ף, יש לקרוא בהעמדה קלה שם למנוע הבלעת העי"ן החטופה: שק :שְׁ קַֽ

א יד נב יִת-אֶת וְחִטֵּ֣ יִת תיבת  :הַבַּ֔   בזקף קטון ולא ברביע כפי שמופיע בקורן ואחריםהַבַּ֔

תיד נו    !תשֵׂ האל"ף, לא לַ , אין להבליע את שׂי"ן שמאלית בשווא נח וללא דגש :וְלַשְׂאֵ֥

עַתיד נז  ת הַצָּרָֽ את תּוֹרַ֖ ֹ֥ תטעם טפחא בתיבה  :ז   תּוֹרַ֖

ב טו ט   ולא בפתח ץהכ"ף בקמ :הַמֶּרְכָּ֗

פַר ל֝וֹ טו יג   טעם נסוג אחור לסמ"ך :וְסָ֨

חטו יד   קַּֽ   העמדה קלה ביו"ד בגלל הגעיה שם :לוֹ֙ -יִֽ

  הנו"ן בקמץ קטן :ב֑וֹ-בְּנָגְעוֹטו כג 

ב-אֲשֶׁרטו כו  הְיֶהאינה מוטעמת בקדמא אלא מוקפת לתיבה הבאה אחריה. אֲשֶׁר תיבת  :עָלָיו֙  תִּשְׁכַּ֤ -יִֽ

הּ   . דחיקגעיה ביו"ד והעמדה קלה שם, דגש חזק בלמ"ד מדין  :לָּ֑

הּטו כח  פְרָה לָּ֛ והתיבות אינן מוקפות כפי שמופיע בחלק הפ"א בשוא נע, טעם נסוג אחור לסמ"ך  :וְסָ֥

  מהדפוסים



הוְהֵבִ טו כט    במלרע וללא מפיק בה"א :יאָ֤

הּ-לְטָמְאָהטו לב  הטי"ת בקמץ קטן והמ"ם בשווא נח, יש להקפיד להעמיד קלות את קריאת המ"ם  :בָֽ

  הלְטֹומָ , לא ובכך להשמיע את האל"ף שלאחריה
  

  חמישי עליית יד נד

   ששי עליית טו טז

   שביעי עליית טו כט

  מפטיר טו לא 
        

  כד:כד:כד:כד:----דדדדמלאכי ג מלאכי ג מלאכי ג מלאכי ג  1הפטרת שבת הגדולהפטרת שבת הגדולהפטרת שבת הגדולהפטרת שבת הגדול
  

ים ה מְכַשְּׁפִים֙ וּבַמְנָ֣אֲפִ֔ תיבה שנייה, אין געיה  2ועם זאת המ"ם בשווא נח בי"תתיבה ראשונה, געיה ב  :בַּֽ

  והמ"ם בשווא נח בי"תב

עֲנ֑וIּ ח   פתח-המנוקדת בחטף געיה בבי"ת, יש לקרא בהעמדה קלה שם למנוע הבלעת העי"ן :קְבַֽ

ל יא אֹכֵ֔   במלרע :בָּֽ

זְק֥וּ יג   געיה בחי"ת בקמץ רחב והזי"ן בשווא נע :חָֽ

י יז יוּ לִ֗   טעם נסוג אחור לה"א :וְהָ֣

ע יח יק לְרָשָׁ֑   : הלמ"ד בשוא, לא בקמץצַדִּ֖

  ואין לקרא כאן אליהו! :אֵלִיָּה֣ יז כג

  
  ראשון של אחרי מות:ראשון של אחרי מות:ראשון של אחרי מות:ראשון של אחרי מות:

םבְּקָרְבָֿ א     הקו"ף בקמץ קטן, הרי"ש בשווא נח ואין דגש קל בבי"ת שלאחריה :תָ֥

ןב    העמדה קלה בבי"ת להדגיש את הסגול המורה על מיודע :בֶּעָנָ֔

נֶתד  דֶשׁ-כְּתֹֽ ד קֹ֝ דטעם קדמא על המילה  :בַּ֨   3קדש-, אין לקרוא בטעות 'כתנת בדבַּ֨

ידז    העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת הגרונית החטופה :וְהֶעֱמִ֤

י-יָעֳמַדי    יו"ד ראשונה בקמץ גדול :חַ֛

חֲלֵי יב שׁ-גַּֽ   מ"לגעיה בגי :אֵ֞

  
 בהתאמה לשנת פד קריאות חג הפסח ומגילת שיר השירים 

  ראשון של פסח שמות יב:ראשון של פסח שמות יב:ראשון של פסח שמות יב:ראשון של פסח שמות יב:

  

שְׁכ֗וּ כא    למרות הגעיא במ"ם השי"ן בשוא נח :מִֽ

                                                           
  . וארבעה מצרעיםמנהג אשכנז מערב להפטיר בפרשת השבוע  1
ר"מ ברויאר בסוף התנ"ך מוסד הרב קוק עמ' תד אמצע פסקה ראשונה: "אם התבה מוטעמת בטעם מפסיק, הרי הגעיא  2

. אולם אם התבה מוטעמת במשרת הרי טיב הגעיא אינו ברור שוא נחשוא נחשוא נחשוא נחהיא ע"פ רוב כבדה סדירה והשוא שלאחריה הוא 
כתבי היד העתיקים. אך בנוסח הכתר אפשר להבחין: אם הגעיא סמוכה לחטף פתח הרי זו געית ה"א והשוא ברוב 

". כללים אלה הוא נחהוא נחהוא נחהוא נחשלאחריה הוא נע; ואם הגעיא סמוכה לשוא פשוט הרי זו געיא כבדה סדירה והשוא שלאחריה 

מְכַשְּׁפִים֙   נו הכרעה. כאןאינם מוחלטים לגמרי, אבל בנוסח הנביאים שרובם ככולם נשתמרו בכא"צ יש ל בטעם פשטא  בַּֽ

  .השוא נחהשוא נחהשוא נחהשוא נחולכן  מפסיקמפסיקמפסיקמפסיק
טעות נפוצה שמקורה ברצון הבלתי מודע מצד הקורא 'לאזן' את מספר ההברות משני צדי היחידה, הכוונה היא  3

 הברות משמאל 3-ו (הברות מצד ימין (אם נספור את השווא הנע כהברה לצורך העניין 3שהקורא על פי הטעות מקבל 
  .משמאל 2-מימין ו 4כאשר הנכון הוא 



ר בַּ כאן בסגול הסמ"ך פתוחה;  :בַּסַּף֒ -אֲשֶׁריב כב    כאן באתנח הסמך קמוצה  ףסָּ֑ סָּ֑ סָּ֑ סָּ֑ אֲשֶׁ֣

  

  שניעליית  היב כ

  בדגש קלבדגש קלבדגש קלבדגש קל: הנו"ן בקמץ קטן, גימ"ל בשווא נח ופ"ה בְּנָגְפּ֥וֹ  יב כז

  
 שלישיעליית יב כט 

  
  רביעי עליית יב לז

ס    רי"ש פתוחה עי"ן בשוא :מֵרַעְמְסֵ֖

  חמישיעליית יב לט 
ץ א חָמֵ֑ ֹ֣ י ל י : תיבות כִּ֣ א ו כִּ֣ ֹ֣   ראן כאילו הן מוקפותובמונח, אין לקל

הַּ   ואינן נחות. הה"א האמצעית נקראת כמפיק בסוף מילה; כל אותיות הה"א מבוטאות  :לְהִתְמַהְמֵ֔

הה"א האחרונה בפתח גנובה, כלומר אל"ף (אשכנזים), או יו"ד (עדות המזרח) פתוחה לפני ה"א מופקת: 
  אַהּ או יַהּ

אין  (המילה מוטעמת מלרע כמובן, באל"ף)והצד"י בשוא נע : היו"ד במרכא לא בגעיא יָ֥צְא֛וּיב מא  

  !צוּף לא יָ ליע את האל"בלה
  

  במדבר כח טז מפטיר

לֶּה כח כד בלא מעט קהילות קיים מנהג מיותר לפיו הקהל מלווה את בעל הקריאה בזמן שהוא  :כָּאֵ֝

 במקרה כזה ועל מנת לתת לאנשים לשמוע את הקורא, כדאי להמתין מעט לפני קריאתה קורא תיבה זו
  

  יהושוע ה:יהושוע ה:יהושוע ה:יהושוע ה: הפטרת ראשון של פסחהפטרת ראשון של פסחהפטרת ראשון של פסחהפטרת ראשון של פסח

  

רְב֣וֹת בבבב  : הרי"ש בשוא נח אע"פ שהחי"ת בגעיא. וכן בפסוק הבאחַֽ

נוּו  תֶת לָ֔   הטעם נסוג ללמ"ד והתי"ו בסגול :לָ֣

אז  ֹֽ לוּ-ל   הטעם במ"ם מלעיל :מָ֥

  הטעם בלמ"ד מלעיל :גַּלּ֛וֹתִי ט

יָה ע֛וֹד-וְלאֹיב    טעם נסוג אחור לה"א הראשונה :הָ֥

אתִייד  ה בָ֑   אין טעם נסוג אחור :עַתָּ֣

  
        ויקרא כב:ויקרא כב:ויקרא כב:ויקרא כב: פסח, יום ראשון של חוה"מ, יו"ט שני של גלויותפסח, יום ראשון של חוה"מ, יו"ט שני של גלויותפסח, יום ראשון של חוה"מ, יו"ט שני של גלויותפסח, יום ראשון של חוה"מ, יו"ט שני של גלויותיום שני של יום שני של יום שני של יום שני של 

  

ילג  קְדַּשְׁתִּ֔   הטעם בתי"ו מלרע וְנִ֨

רכג ב  : ארבע פעמים מופיעה התיבה 'דבר' לאורך קריאה זו: בפעמיים הראשונות מוטעם בגרשיים דַּבֵּ֞

דֶשׁ ובפעמיים האחרונות בתביר. י קֹ֑ . כן הדבר גם "ףאלהטעם לא נסוג, ולכן מקום הטעם ב :מִקְרָאֵ֣

  בהמשך הפרשה

הכג ג    העמדה קלה בתי"ו שלא יישמע כפתח :תֵּעָשֶׂ֣

  
  שניעליית כג ט 

  
  שלישיעליית כג טו 



םכג יז  תֵיכֶ֝ מעל הבי"ת, ככלל, תיבה זו תמיד תבוא בהטעמה משנית בהברה זו.  טעם קדמא :מִמּוֹשְׁבֹ֨

יאּוּ תַּיִםדגש חזק באל"ף.  :תָּבִ֣   בחלק מהדפוסים מוטעם בטעם יתיב ובחלקם בפשטא :שְׁ֚

םכג כב  י הבי"ת בשווא נח למרות הגעיה בוי"ו. :וּֽבְקֻצְרְכֶ֞ עָנִ֤ העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול  :לֶֽ

  המורה על מיודע
  

  בחו"ל,  רביעי לייתעכג כג 
(החצי השני ממה שקראו ביום הראשון כן (החצי השני ממה שקראו ביום הראשון כן (החצי השני ממה שקראו ביום הראשון כן (החצי השני ממה שקראו ביום הראשון כן בא"י קוראים בספר השני בפרשת פינחס החל מבמדבר כח יט בא"י קוראים בספר השני בפרשת פינחס החל מבמדבר כח יט בא"י קוראים בספר השני בפרשת פינחס החל מבמדבר כח יט בא"י קוראים בספר השני בפרשת פינחס החל מבמדבר כח יט 

        הימים של פסח לרבות שביעי של פסח)הימים של פסח לרבות שביעי של פסח)הימים של פסח לרבות שביעי של פסח)הימים של פסח לרבות שביעי של פסח)שאר שאר שאר שאר בכל בכל בכל בכל 

  העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע :בֶּעָשׂ֣וֹרכג כז 

יכג ל    בה"א למנוע הבלעת האל"ף שלאחריההטעם בתי"ו מלרע. העמדה קלה  וְהַאֲבַדְתִּ֛

םתְּ תְּ תְּ תְּ שַׁבַּ כג לב    התי"ו בשוא נע׃ כֶֽ

  
  חמישי עלייתכג לג 

ת ה֑' וּמִ בְּ בְּ בְּ בְּ שַׁ כג לח  ד מַ לְּ לְּ לְּ לְּ תֹ֣ ם וּמִ תְּ תְּ תְּ תְּ בַ֣ ד... וּמִ לְּ לְּ לְּ לְּ נֽוֹתֵיכֶ֗ ר תִּ -בַד֙ כָּללְּ לְּ לְּ לְּ בַ֤ ם אֲשֶׁ֥ תֵיכֶ֔ כל  :נ֖וּתְּ תְּ תְּ תְּ נִדְבֹ֣

  הדגושות בתוך המילה בשוא נע

  האל"ף בקמץ קטן :בְּאָסְפְּכֶם֙ כג לט 

   יום הראשון.בכמו בחו"ל מפטיר 

  
        הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר עדיין לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר עדיין לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר עדיין לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר עדיין לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:

  
כדי להבין נכונה את דברי ההפטרה יש לקרוא את הפרק שלפניו על מציאת ספר התורה ועל נבואת 

  חולדה הנביאה.

יוֹעֵדְו-וְאֶתב כג ג    )edevotavוהוי"ו נקראת בחולם (במבטא "ישראלי": הדלי"ת בשוא נע  :תָ֤

        
        

        שמות יג:שמות יג:שמות יג:שמות יג:יום שלישי של פסח יום ה בשבוע יום שלישי של פסח יום ה בשבוע יום שלישי של פסח יום ה בשבוע יום שלישי של פסח יום ה בשבוע 
  

י-קַדֶּשׁב    : הדלי"ת בסגוללִ֨

  
  שניעליית ה 

X תֶת לָ֔   מלרע! וְעָבַדְתָּ֛ : טעם נסוג אחור ללמ"ד. לָ֣

  מלרע  :וְהִגַּדְתָּ֣ ח 

  
  שלישיעליית 

ייד    האל"ף בקמץ רחב ולכן הלמ"ד בשוא נע  :יִשְׁאָלIְ֥ -כִּֽ

  
        שמות כב כדשמות כב כדשמות כב כדשמות כב כדשל פסח של פסח של פסח של פסח רביעי רביעי רביעי רביעי יום יום יום יום 

   שניעליית  כו

י       4444במלרע, הקורא במלעיל משנה משמעות :וְשָׁמַעְתִּ֖

שֶׁת-אַל כג א   במלעיל :תָּ֤

ר כג ג   הה"א בשווא נח והדל"ת בדגש קל, אין לקרוא 'תֶּדַר' :תֶהְדַּ֖

                                                           
עלון זה לא נועד לפסקי הלכה. למעשה יש נדון בין הרבנים המבינים בדקדוק. כל עוד לא המשיך הלאה או לא התרחק  4

 מהמקום מסתבר שצריך להחזירו.



  8 –יִבְ  –אל"ף בחולם, יו"ד בחירק קטן (חסר) ובי"ת בשווא נח, יש לקרא: אֹ  :אֹיִבIְ֛ כג ד 

  
  שלישיעליית כג ו 

יםכג ח  י צַדִּי קִֽ ף דִּבְרֵ֥ ים וִיסַלֵּ֖ חַד֙ יְעַוֵּ֣ר פִּקְחִ֔ ֹ֙ י הַשּׁ ׃ להיזהר מהפסוק המקביל דברים טז יט כִּ֤

חַד יְעַוֵּר֙ עֵינֵי֣ י הַשֹּׁ֗ ף  כִּ֣ ים וִיסַלֵּ֖ םחֲכָמִ֔ י צַדִּי קִֽ   דִּבְרֵ֥

יִם-כִּיכג טו  אתָ מִמִּצְרָ֑   ב֖וֹ-כִּיהטפחא בתיבה  :ב֖וֹ יָצָ֣

  והפ"א דגושה האל"ף בקמץ קטן :בְּאָסְפIְּ֥  כג טז

  כביום השני בא"י רביעיעליית 

  
        

        שבת חול המועד שבת חול המועד שבת חול המועד שבת חול המועד  של פסחשל פסחשל פסחשל פסחחמישי חמישי חמישי חמישי יום יום יום יום 
  שיר השיריםשיר השיריםשיר השיריםשיר השירים

    
הנוצרית לפרקים בתנ"ך אין כל אין לעשות ניגון של סיום הספר בסוף כל פרק, לחלוקה 

  משמעות לגבי קריאתנו.

    

י א ב  יִן׃-כִּֽ יI מִיָּֽ ים דּדֶֹ֖ יI הטיפחא במילה  טוֹבִ֥   דּדֶֹ֖

יI נָּר֑וּצָה א ד נִי אַחֲרֶ֣ אע"פ שהנו"ן אינה  (=בא מרחוק)הנו"ן דגושה מדין אתי מרחיק   :מָשְׁכֵ֖

נִי טעם טפחא בתיבת , (וגם אינה ראויה לגעיא) מוטעמת   מָשְׁכֵ֖

הֲבָה֙  א ז אָֽ ה  , מלרע.5: מקרה נדיר של טעם ואחריו געיא והטעמה במקום העיקרישֶׁ֤ : שַׁלָּמָ֤

ה שי"ן פתוחה, הטעם במ"ם מלרע. טְיָ֔   הטי"ת בשווא נע :כְּעֹ֣

י א ח בֵ֣    הקו"ף רפויה ובשוא נח אין בה דגש :בְּעִקְֿ

  לתפארת הקריאה כפי שיש במקומות דומים

י א ט י  : הבי"ת השניה רפויה.בְּרִכְבֵֿ֣   י תִ יָ אין לחוטפו לא רַ , : העי"ן בשוא נח לא בחטףרַעְיָתִֽ

נוּ-אַף א טז   שׂי"ן שמאלית :עַרְשֵׂ֖

נוּ  א יז נוּ כתיב, קרי: רַחִיטֵ֖   והרי"ש בפתח רַהִיטֵ֖

יִן ב ה   : היו"ד קמוצה בזקףהַיָּ֔

אִם  ב ז לא בגעיא. הרי"ש בשווא נע ואין לקרוא בחטף כפי שמופיע  6: העי"ן במרכאתְּע֥וֹרֲר֛וּ-וְֽ

  בחלק מהדפוסים, כן הדבר גם בהמשך

י ב י מַר לִ֑   טעם נסוג אחור לאל"ף :וְאָ֣

ו ב יא     : הסמ"ך בשוא נע עקב הדגש, בעיקר צריכים להיזהר הקוראים תי"ו רפויה כסמ"ך.הַסְּתָ֖

X לֽוֹ׃   אין טעם נסוג אחור הָלַ֥

יחַ  ב יג   טעם נסוג אחור לנו"ן הראשונה :נָ֣תְנוּ רֵ֑

חֱזוּ ב טו נוּ֙ -אֶֽ     .העמדה קלה באל"ף בגלל הגעיה שם :לָ֙

ר   הדלי"ת פתוחה, הקורא בקמץ משתבש ׃סְמָדַֽ

                                                           
  .מועתק מכא"צ 5
  ובמצוין על ג הכך נראה לקרוא בכא"צ וכך ברור בכ"י לנינגרד וששון. ועיין בקובץ סז,  6



    הטעם בנו"ן, לא בסמ"ך. :וְנָ֖סוּ  ב יז

תֶר-עַל רֵי בָֽ   הטעם נסוג לה"א :הָ֥

י ג א ה נַפְשִׁ֑ אָהֲבָ֖ ת שֶֽׁ   הטעמים במילים האלה מתחלפים: יש לשים לב כי אֵ֥

ה ג ב הוי"ו בפתח לא בקמץ, בי"ת ראשונה בשווא ולא בחטף כפי שמופיע בחלק  :וַאֲסוֹבֲבָ֣

ה מהדפוסים וכן הדבר גם בהמשך.   הקו"ף ללא דגש ועל כן היא בשוא נח :אֲבַקְשָׁ֕

הֲבֵיאתִיו֙ -עַד ג ד   יותִ בֵ הֲ כאילו כתוב שֶׁ  הטעמה משנית בשי"ן והאל"ף כלל אינה נשמעת  :שֶׁ֤

אִם ג ה   ללא ספק במרכא, כך הוא בכתר ארם צובא ובכתבי היד כאן העי"ן :תְּע֥וֹרֲר֛וּ-וְֽ

ימְר֖וֹת ג ו   המ"ם בשווא נע ולא בחטף  :כְּתִֽ

ה ג ז   מילה אחת, למ"ד דגושה בחירק :שֶׁלִּשְׁ�מֹ֔

רֶב ג ח זֵי חֶ֔   :אֲחֻ֣

  טעם נסוג אחור לחי"ת (בתיבה הראשונה) 

שָׂה לוֹ֙  ג ט   טעם נסוג אחור לעי"ן :עָ֤

סֶף ג י שָׂה כֶ֔   טעם נסוג אחור לעי"ן :עָ֣

ינָה ג יא נָה ׀ וּֽרְאֶ֛ ה הרי"ש בשוא נח, אע"פ שיש געיא בוי"ו לפניה. :צְאֶ֧   הבי"ת בקמץ :בָּעֲטָרָ֗

  : שׂי"ן שמאלית והעי"ן בשוא נחשַׂעְרXֵ֙  ד א

ה-מִן ד ב   : הרי"ש בפתח והחי"ת בשוא נחהָרַחְצָ֑

עַד ד ג   7הבי"ת פתוחה ומוטעמת :מִבַּ֖

י צְבִיָּה֑ ד ה י צְבִיָּֽה לא להחליף עם :תְּאוֹמֵ֣   לקמן ז ד תָּאֳמֵ֥

לXֶ לִי֙  ד ו   הטעם נסוג לאל"ף ותנועת הלמ"ד נתקצרה לסגול :אֵ֤

  : במלרעיָּפ֥וּ-מַה ד י

יXִ ד יא   שׂי"ן שמאלית :שַׂלְמֹתַ֖

ם כָּל יד-יג ים' 'עִ֖ י מְגָדִ֑ ם פְּרִ֣ ם כָּל-'עִ֖ י לְבוֹנָ֑ה' 'עִ֖ ים'׃-עֲצֵ֣ י בְשָׂמִֽ טעם טפחא בתיבת  רָאשֵׁ֥

ם'   'עִ֖

  פתח, ה"א בקמץ-להקפיד על הניקוד הנכון: וי"ו בפתח, אל"ף בחטף :וַאֲהָל֔וֹת ד יד

  העי"ן בשווא נח ולא בפתח :מַעְיַ֣ ן ד טו

רּאשִׁי֙  ה ב     .8: דגש חזק ברי"ששֶֹׁ

יְלָה יסֵי לָֽ   טעם נסוג אחור לסמ"ך הראשונה ׃רְסִ֥

טְתִּי֙  ה ג     .הטי"ת בשווא נח על אף הקושי :פָּשַׁ֙

כָה    .9מלעיל :אֵיכָ֥

                                                           
  !של אם סיסרא בְּעַד֩ הַחַלּ֨וֹן לא להחליף עם 7
  אחד המקומות הבודדים במקרא בהם ניתן למצוא דגש באות רי"ש 8
  בניגוד למגילת אסתר ששם הטעם מלרע (גם כאן וגם שם שתי המילים באותו פסוק, ואין הן מופיעות עוד במקרא!) 9



ם כָה אֲטַנְּפֵֽ   יש להקפיד על הפרדת התיבות  ׃אֵיכָ֥

יִם-עַל   ה יב יקֵי מָ֑     טעם נסוג אחור לפ"א.  :אֲפִ֣

ב הסגול להבדיל בין מיודע ללא מיודע שאז היה מנוקד העמדה קלה בבי"ת להדגשת  :בֶּחָלָ֔

  בשווא

ים ה יג   יש להיזהר משיכול אותיות, אין לקרא 'מרחקים' :מֶרְקָחִ֑

שׁ ה טו   : טעם נסוג אחור למ"םעַמּ֣וּדֵי שֵׁ֔

ים  ה טז מְַ_קִּ֔   המ"ם בשוא נח אע"פ שיש געיא במ"ם שלפניה, עם זאת התי"ו רפויה חִכּוֹ֙ מַֽ

  טא מילה זו נכונה לב כַּנִּדְגָּלֽוֹת ו ד

  גד-יש להיזהר משיכול אותיות, דג (דלי"ת לפני גימ"ל),

בִּי ו ה ם  הבי"ת דגושה.  הָסֵ֤ הֵ֖   הטעמה משנית בשי"ן  :שֶׁ֥

ה  ו י   במלרע! :הַנִּשְׁקָפָ֖

ה  ו יא   : ה"א השאלה מנוקדת בחטף פתח ולכן הפ"א אחריה רפה, הרי"ש בשווא נעהֲפָרְחָ֣

ן ז ב   ׃ האל"ף בקמץ קטןאָמָּֽ

  10נחנחנחנח: השי"ן בקמץ חטוף (קטן) הרי"ש בשוא שָׁרְרXֵ֙  ג ז

י צְבִיָּֽה ז ה : התי"ו בקמץ רחב (קמץ בהברה פתוחה) האל"ף בחטף קמץ הנקרא ברוב תָּאֳמֵ֥

י צְבִיָּ֑ה המקומות כחולם. לא להחליף עם   לעיל ד ה תְּאוֹמֵ֣

  האל"ף פתוחה, הכ"ף בחולם :לְאַשְׁכּלֹֽוֹת ז ח

הְיוּ ז ט    הוא"ו בשווא. :נָ֤א-וְיִֽ

  11הכ"ף בשווא נע להבדילו מהפסוק הקודם בחולםו כאן האל"ף סגולה :כְּאֶשְׁכְּל֣וֹת

תְנוּ ז יד יחַ -נָֽ   העמדה קלה בנו"ן בגלל הגעיה שם, והשוא בתי"ו, נע :רֵ֗

קIְ֔  ח א   השי"ן בדגש ובקמץ רחב הקו"ף בשוא נע, מלשון נשיקה.  :אֶשָּׁ֣

  , מלשון השקייהאַשְׁקIְ֙  מהצורה הדומה בפסוק הבאיש להיזהר 

גIֲ֗  ח ב קַח הה"א בקמץ רחב הגימ"ל בשוא נע.  :אֶנְהָֽ   : לא מִיֵּיןמִיַּ֣ יִן הָרֶ֔

רֲר֛וּ-וּֽמַה ח ג   , ריש ראשונה בשוא נע12גם כאן העי"ן במרכא ולא בגעיא :תְּעֹ֥

I ח ה תIְ אִמֶּ֔    (מלעיל), התי"ו אחריה בשווא נח.הלמ"ד בפתח ומוטעמת  :חִבְּלַ֣

Iְת   הדלי"ת פתוחה ומוטעמת (מלעיל), התי"ו אחריה בשווא נח  ׃יְלָדַֽ

י ח ו יהָ רִשְׁפֵּ֕ בֶתְיָֽ` פ"א ראשונה רפה והשנייה בדגש קל. :רְשָׁפֶ֕ מילה אחת, הה"א  ׃שַׁלְהֶ֥

  כטעם משנה, הה"א השנייה ללא מפיק הראשונה במרכא

ה ח ז   הבי"ת הראשונה בקמץ מראה על יידוע :בָּאַהֲבָ֔

סֶף ח ט ירַת כָּ֑   : טעם נסוג אחור לטי"תטִ֣

                                                           
  !חמורהמציינים שוא נע משבשים שיבוש  10
  בגלל צורת הנסמך. 11
  .כא"צ לא הגיע לידינו, אבל כך בששון ובלנינגרד. גם דומה לשני המקומות הקודמים במגילה ב ז; ג ה 12



ת שָׁלֽוֹם ח י   הצד"י בשוא נע והאל"ף בצירי: לא כְּמוֹצֵת  :כְּמוֹצְאֵ֥

א בְּפִרְי֖וֹ ח יא   13הבית דגושה בגלל הפ"א הבאה אחריה :יָבִ֥

ים ח יב   הלמ"ד בשוא  :לְנֹטְרִ֥

   14הדלית בשוא נע  :לIְ֤ -וּֽדְמֵה ח יד

  
        לד כו:לד כו:לד כו:לד כו:    ––––שמות לג יב שמות לג יב שמות לג יב שמות לג יב 

  

עַללג יב    הטעם בה"א מלעיל :הַ֚

תִילג יד    פתח ולא בפתח, הטעם בחי"ת-הוי"ו בפתח ולא בשוא והה"א בחטף :וַהֲנִחֹ֥

נוּלג טז    הֲל֖וֹא טעם טפחא בתיבה  :הֲל֖וֹא בְּלֶכְתIְּ֣ עִמָּ֑

  
  שניעליית לג יז 

ם ה֖' לְפָנֶ֑יIלג יט  י בְשֵׁ֛ אתִֽ , בגלל המשקל המוזיקאלי של ה֖'הפסקה עיקרית אחרי תיבת  :וְקָרָ֧

ם הטעם תביר עלול להישמע כאילו כתוב  י בְשֵׁ֛ אתִֽ על מנת למנוע זאת, יש להחיש . ה֖' לְפָנֶ֑יI -וְקָרָ֧

ם את קריאת שם ה' ולהסמיכו לתיבה    בְשֵׁ֛

  שלישיעליית  לג כ
  

  רביעיעליית לד א 

  הה"א הראשונה בשווא נח :וֶהְיֵ֥ה לד ב

  
  חמישיד עליית לד 

ן לד ה ם הֽ'העמדה בבי"ת להבליט את צורת המיודע.  :בֶּעָנָ֔ א בְשֵׁ֖ ם ׃ טעם טפחא בתיבה וַיִּקְרָ֥ בְשֵׁ֖
 15והבי"ת רפה

נוּ לד ט   הטי"ת קמוצה לשון יחיד (לא בחולם) :וּלְחַטָּאתֵ֖

ילד י  א ה֔וּא-כִּֽ א : תיבת נוֹרָ֣   במלרע, אין טעם נסוג אחור לנו"ןנוֹרָ֣
  

  ששיעליית  לד יא

ר    : המ"ם בקמץ קטןלIְ֔ -שְׁמָ֨

מֶרלד יב    : במלעילהִשָּׁ֣

  כולם במלרע׃ תִּתֹּצ֔וּן תְּשַׁבֵּר֑וּן תִּכְרתֹֽוּןלד יג 

  יש להדגיש את הנו"ן בדגש חזק שלא יישמע מלשון קניין: קָנָה :קַנָּ֣אלד יד 

  
  שביעיעליית לד יח 

                                                           
שנן בזה את כלל אחד ממבטלי יהו"א. כידוע אותיות בג"ד כפ"ת בראש המילה דגושות בדגש קל. אם המילה לפניהן נ 13

אותיות יהו"א (אהו"י) הדגש נשמט. יש חריגים שבהם הדגש מתקיים בכל זאת. מסתיימת בהברה פתוחה לרוב אחרי 
אחד החריגים מכונה "אותיות צבותות". כלומר כאשר האותיות בי"ת או כ"ף בשמשן כאותיות שימוש מנוקדות בשווא 

  .ש נשארהדג –ואחריהן אותה אות [בְּבֵית8ֶ, כְּכֹל] ולעתים גם אות מאותו מוצא כמו בי"ת ואחריה פ"א 
  .הערה, תי"ו של עתיד נשארת ללא דגש גם כשהיא לפני תי"ו; בי"ת לפני מ"ם נשארת רפויה, וכן כ"ף לפני יו"ד וקו"ף

  .תהמנחת שי מעיד על כ"י שבהם יש חטף פתח בדלי" 14
ם הֽ' להבדיל מאברהם אבינו בבראשית יב ח: 15 א בְּשֵׁ֥ י  (מקיים את דברו:ה'  -. דהיינו, הקב"ה קרא בשם וַיִּקְרָ֖ אתִֽ וְקָרָ֧

 Iם ה֖' לְפָנֶ֑י   לעיל לג יט)בְשֵׁ֛



ישׁלד כא  יר בֶּחָרִ֥ : הבי"ת הראשונה בסגול ויש לקרוא אותה בהעמדה קלה להדגשת הלשון וּבַקָּצִ֖

  המורה על מיודע, הבי"ת השנייה בפתח

  

        
  יום ששי של פסח ערב חג שביעי של פסח מפרשת בהעלותך  

סַח-אֶתוא"ו החיבור בשווא נע.  :וְיַעֲשׂ֧וּב    בטיפחאהפ"א קמוצה  :הַפָּ֖

יו-וּכְכָלג    הכ"ף הראשונה בשוא נח וצריך לאמן את הלשון לקוראו נכונה :מִשְׁפָּטָ֖

  
   שניעליית ו 

ה ח היְֿ -מַההמ"ם בשווא נע ובמלרע.  :וְאֶשְׁמְעָ֔   : היו"ד רפויה ללא דגשצַוֶּ֥

  
  שלישיעליית ט 

פֶשׁי  סַח: הלמ"ד בקמץ. לָנֶ֡ שָׂה פֶ֖   הדבר בהמשך פסוק ידטעם נסוג אחור לעי"ן, כן  :וְעָ֥

  
  כיום שני בא"י רביעי

  
        שביעי של פסח שמות יג:שביעי של פסח שמות יג:שביעי של פסח שמות יג:שביעי של פסח שמות יג:

        

  וְחִזַּקְתִּי וְהַאֲזַנְתָּ וְשָׁמַרְתָּ מילים שו"ו ההיפוך לעתיד עשתה אותן מלרע: 

ב׃ יג יח    : במלרעוַיַּסֵּ֨

םיג יט    עליתם-העמדה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה שלאחריה, וה :וְהַעֲלִיתֶ֧

  
   שניעליית יד א 

חֲנוּ֙ יד ב  בוּ וְיַֽ  16: הכ"ף בשוא נחנִכְח֥וֹ .: וא"ו שוואית, לשון עתידוְיָשֻׁ֗

ה בְּפַרְעהֹ֙ יד ד  ן-וַיַּעֲשׂוּ  17דגש קל בבי"ת נותר במקומו מדין "אותיות צבותות" :וְאִכָּבְדָ֤ בטעם ׃ כֵֽ

(סוף פסוק) ללא הכנת טיפחא (טרחא) לפניו. על הקורא להתכונן ולהתאמן על אופן הקריאה סילוק 
 הנכונה

ריד ו    : האל"ף בשוא נח לא בחטף סגולוַיֶּאְסֹ֖

  
   שלישיעליית יד ט 

ירְאוּ֙ יד י    : היו"ד בחירק מלא והשוא ברי"ש הוא נע. הקורא בשוא נח מחליף למשמעות ראייהוַיִּֽ

נוּיד יב  נוּולא בחולם. וכן בהמשך הפרשה טז ג  18מ"ם בשורקה :מִמֻּתֵ֖    מוּתֵ֤

  געיה בתי"ו, יש לקרא בהעמדה קלה שם  ׃תַּחֲרִשֽׁוּןיד יד 

  
   רביעיעליית יד טו 

אוּיד יז    : הבי"ת שלאחר הכ"ף בדגש קלבְּרִכְבּ֖וֹ: הוא"ו בשווא, וא"ו החיבור ולשון עתיד. וְיָבֹ֖

הָםיד כד    : הה"א בקמץ קטןוַיָּ֕

                                                           
הבעיה היא למבטאים חי"ת ככ"ף רפויה נוצר כאן "שוא דומות". ואף על פי שהזכרנו כמה פעמים שהוא נח, מכל  16

ריאת מקום רבים מתקשים לקוראו נח. נראה שכאן צריך להתאמץ לקרוא נכונה אם במבטא חי"ת גרונית כדין, אם בק
  הכ"ף בשוא נח.

שתי אותיות מאותו מוצא והראשונה מביניהם מנוקדת בשווא, כלל זה מתקיים בפועל רק בבי"ת וכ"ף שהן בשווא  17
 של אותיות השימוש ולא בכל הצירופים.

  .תנועה גדולה, הצורה הדקדוקית של המילה אינה מושפעת מכתיב מקראי חסר או מלא 18



 יְנַהֲגֵ֖הוּיד כה  : יו"ד בשווא נח אע"פ שהיא אחרי געיא, נו"ן בפתח ובהעמדה קלה בגלל הגעיה במקום, וַֽ

  הֲגהו-יש לקרא: וינַ 
  

  חמישיעליית יד כו 

בוּ   : וא"ו בשווא, וא"ו החיבור ולשון עתידוְיָשֻׁ֤

  

כולם או חלקם במנגינה מיוחדת, גם לפני השירה יש סיומי פסוקים  : יש פסוקים המנונגיםשירת היםשירת היםשירת היםשירת הים
להלן  .19מעין אלו. ככלל, יש לקרוא במנגינת שירת הים פסוקים או חלקי פסוקים שיש בהם שם ה'

  רשימת הפסוקים או חלקי פסוקים שאינם עונים על הכלל הזה:

יִםיד כב, יד כט  ה לָהֶם֙  וְהַמַּ֤ ימִינָ֖ם חוֹמָ֔ ֹ  מִֽ םוּמִשְּׂמ   : יש לקרוא במנגינת מיוחדתאלָֽ

מוֹטו יז  מוֹ֙  תְּבִאֵ֗ אין שרים במנגינה מיוחדת את חציו הראשון למרות ששם ה' מוזכר בו,  :וְתִטָּעֵ֙

שׁלעומתו, יש לנגן את חציו השני    מִקְּדָ֕

דטו יח  ם וָעֶֽ  קוראים במנגינה מיוחדת למרות היותו קצר :ה֥' ׀ יִמְ֖�X לְעלָֹ֥

ירוּ טו כא י שִׁ֤ ה֙' כִּֽ ה-לַֽ ה גָּאָ֔   : שירת הנשיםגָאֹ֣

ירטו א   בשי"ן. -בקורן וחומשים נוספים יש געיא ביו"ד של ישיר. אין היא במקום, מקומה  מֹשֶׁה֩ -יָשִֽׁ

י ה-כִּֽ ה גָּאָ֔ ה הגימל במילה :גָאֹ֣ . הוא אחד מארבעת החריגים בשירת הים, חריג זה חוזר 20דגושה גָּאָ֔

  על עצמו בפס' כא

יטו ב  נְהוּ: העי"ן בקמץ חטוף (קטן). עָזִּ֤   לקרא 'וארמְמֶנּוּ' איןאיןאיןאיןהנו"ן בשווא נח ואחריה ה"א,  ׃וַאֲרמְֹמֶֽ

 בחולם לא בשורק הצד"י :בִמְצוֹ֖�תימֻו. -: סמ"ך בשווא נח, יו"ד בשורק, יש לקרא יכסְ יְכַסְיֻמ֑וּטו ה 

יטו ו  ר: האל"ף כאן וכן בהמשך פסוק יא נֶאְדָּרִ֖  שוא נח ולא בחטף סגולב נֶאְדָּ֣

יִםטו ח    הטעם נסוג לנו"ן :נֶעֶ֣רְמוּ מַ֔

לְלוּ֙ טו י   21למ"ד ראשונה בשווא נע ולא בחטף :צָֽ

כָהטו יא  י כָּמֹ֖ לֶא׃: הדגש בכ"ף בתחילת המילה הוא חריג. מִ֥ שֵׂה פֶֽ הטעם נסוג לעי"ן השי"ן בצירי  עֹ֥

  והפ"א רפויה

לְתָּ  ז֣וּ-עַםטו יג    העי"ן בקמץ חטוף הזי"ן דגושה בשוא נע :בְעָזIְּ֖ הגימ"ל דגושה.  :גָּאָ֑

  וּן-הטעם בזי"ן מלרע וכן בשאר המילים הנגמרות ב :יִרְגָּז֑וּןטו יד 

בֶן יִדְּמ֣וּטו טז    הכ"ף בראש התיבה השנייה דגושה באופן חריג; 22: הדלי"ת בשוא נע בגלל הדגשכָּאָ֑

שטו יז  ֕gְָּריאה: הקו"ף דגושה לתפארת הקמִק  

  : הבי"ת השנייה אף היא דגושהבְּרִכְבּ֤וֹטו יט 

קורא את פסוקי הספר השני מפרשת פינחס כבשאר ימי החג אחרי היום הראשון  המפטיר

  (והשני בחו"ל)

  

                                                           
אלא  ויושעים והוא: לקרא את כל הפסוקים בשירה במנגינה מיוחדת, לא כולל את ישנו מנהג אחר הרווח בירושל 19

  .והמים להם ח(ו)מההפסוקים של  2". וכן את ויאמינו בהרק מ
  .צרפתי R, ויש מקפידים לבטא רפויה כעין במבטא רוב העדות כיום אין הבדל בין גימ"ל דגושה לרפויה 20
רֶת  21 עוֹפֶ֔ לְלוּ֙ כַּֽ ים׃צָֽ יִם אַדִּירִֽ יםלפי חלוקת הטעמים יש כאן שתי יחידות:  בְּמַ֖ יִם אַדִּירִֽ רֶת; בְּמַ֖ עוֹפֶ֔ לֲלוּ֙ כַּֽ ואין לעשות  צָֽ

  וכן בקריאת שירת הים כל יום בתפילה., כעופרתהפסק גדול יותר מאשר אחרי  במיםאחרי 
  דממה.הקורא יִדְמוּ בשוא נח ללא דגש מחליף ללשון דמיון במקום לשון  22



        שמואל ב כב:שמואל ב כב:שמואל ב כב:שמואל ב כב:    23232323הפטרת שביעי של פסחהפטרת שביעי של פסחהפטרת שביעי של פסחהפטרת שביעי של פסח
  

טִי ב י-וּמְפַלְֿ   ׃ הלמ"ד רפויה ללא דגש, ובשוא נח.לִֽ

  בגלל הגעיה, הבי"ת בדגש חזק מדין דחיקהעמדה קלה באל"ף  :בּ֑וֹ-אֶחֱסֶהג 

וֶת ו קְשֵׁי מָֽ   ׃ הטעם נסוג למ"םמֹ֥

רָה לֽוֹ-כִּיח    ׃ טעם נסוג אחור לחי"תחָ֥

שֲׁרַתכב  יִם-חַֽ    24יש לקרא את השי"ן בשוא נע :מַ֖

םטז  קֵי יָ֔   טעם נסוג אחור לפ"א :אֲפִ֣

י׃ כ  ץ בִּֽ פֵֽ   טעם נסוג אחור לחי"תחָ֥

יהַּ כט  י׃  .25שון נגההה"א במפיק, מל :יַגִּ֥   החי"ת בקמץ קטן והכ"ף בדגש קלחָשְׁכִּֽ

םלח    : הוי"ו בקמץוָאַשְׁמִידֵ֑

ם לט ם וָאֶמְחָצֵ֖   בשתיהן הוי"ו בקמץ :וָאֲכַלֵּ֥

םמא    : הוי"ו בקמץוָאַצְמִיתֵֽ

םמג    : הוי"ו בשואוְאֶשְׁחָ קֵ֖

י׃מה  מְעוּ לִֽ   טעם נסוג אחור לשי"ן יִשָּׁ֥

נִימד  תְּפַלְּטֵ֔   : הלמ"ד דגושה, ולכן השוא נעוַֽ

        
  אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא: אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא: אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא: אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא: 

  

נּוּטו כא    הבי"ת קמוצה :תִזְבָּחֶ֔

  
   שניעליית  טז א

סַח  יתָ פֶּ֔   הפ"א בדגש חזק מדין אתי מרחיק :וְעָשִׂ֣

סַחטז ב  חְתָּ פֶּ֛   טעם נסוג אחור לבי"ת :וְזָבַ֥

  
   שלישיעליית טז ד 

Xטז ה  ן לָֽ   הטעמה בתי"ו, אין טעם נסוג אחור לנו"ן׃ נֹתֵ֥

םטז ו  ן שְׁמ֔וֹ שָׁ֛ םתיבת  :לְשַׁכֵּ֣   בתביר, אין להסמיכה לתיבה שלפניה בזקף שָׁ֛

  
  רביעיעליית טז ט 

גָּרְנIְ֖ טז יג  סְפIְּ֔ מִֽ   גם האל"ף וגם הגימ"ל בקמץ קטן :בְּאָ֨

תטז ט  X-תִּסְפָּר 26השי"ן בקמץ והקוראו בשוא משנה משמעות וכן בהמשך הפרשה :שָׁבֻעֹ֖ : הפ"א לָ֑

  בקמץ חטוף

  : על אף הקושי, הכ"ף הראשונה בשוא נח וכן הוא בהמשךיְבָרֶכIְ֖ טז י 

                                                           
השירה הזו נמצאת גם בתהלים יח, ולכן מי שמזמור זה שגור על פיו ייזהר במקומות שבהם השירה כאן שונה מאשר  23

  בתהלים.
  החטף המופיע בחלק מהדפוסים אינו אלא להורות על הנעת השווא 24
 .ה, ת.מ.ה, מ.ה.מ.האחד מחמשת השורשים שהה"א שורשית ובמפיק והם בראשי תיבות ג"ן כת"ם: ג.ב.ה, נ.ג.ה, כ.מ 25
  שבעה ימים ולא לשון שבועה. –ובכל מקום במשמע שָׁבוּעַ  26



  
  חמישיעליית טז יג 

תIְ֙ טז טו  ל תְּבוּאָֽ   בכל במהפך ולא במקף ולכן גם בחולם ולא בק"ח :בְּכֹ֤

ה כָלטז טז    ואזלא ולא בתלישה (לא קורן אך יש חומשים) בקדמא :זְכוּרIְ֝ -יֵרָאֶ֨

תַןטז יז  X-נָֽ   געיה בנו"ן׃ לָֽ

קורא את פסוקי הספר השני מפרשת פינחס כבשאר ימי החג אחרי היום הראשון  המפטיר

  (והשני בחו"ל)

  
        הפטרת אחרון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:הפטרת אחרון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:הפטרת אחרון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:הפטרת אחרון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:

  

יי לד  בְכֵ֥   נח על אף הגעיה לפניה : הבית בשואסִֽ

טֶריא א  א חֹ֖ י הטעם בצד"י, אין הוא נסוג ליו"ד. :וְיָצָ֥   הגימ"ל בצירי :מִגֵּ֣ זַע יִשָׁ֑

ה יא ב ה  .27: מלרעוְנָחָ֥   : יש לתת רווח בין הדבקים שלא תיבלע חי"ת אחתר֧וּחַ חָכְמָ֣

   28כך יש לקרוא :וַהֲרִיח֖וֹיא ג 

   בֶן׃תֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ -יאֹכַליא ז 

  אתנח סוף פסוק) והתי"ו בסגול=אינה משתנה באס"ף ( בֶןתֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ המילה 

היא ט    הלמ"ד בשוא נע :מָלְאָ֣

ר-אֶתיא יא    וכן בפסוק טז 29הקמץ במילה שאר אינו משתנה לפתח :שְׁאָ֣

א נֵס֙ יא יב    הטעם לא נסוג לנו"ן :וְנָשָׂ֥

  הטעם בפ"א מלרע :וְעָפ֨וּיא יד 

  העי"ן בשוא נח, לא בחטף :בַּעְיָם֣יא טו 

ביָ  יב א   : השי"ן בחולםשֹׁ֥

הוכן  30נח העי"ן בפתח והיו"ד בשוא :מִמַּעַיְנֵ֖ייב ג      היו"ד בשוא נח :הַיְשׁוּעָֽ
  

òøåöî . àøîâá(.æè ïéëøò)  åøîà éøäã äù÷å .ø"äùì ìò äøôë éåä íéòâðã åøîàזרע שמשון. 
 íù:(á"ò) ø"äùì øôéñù éî  øîàðù ÷"äåøá ãåã åúøë øáëù ,äð÷ú åì ïéà'ל' ה יַכְרֵת פְתֵי כָּ  שִׂ
'. íéìäú áé ,ã( ìåëé åðéà åîöò íãàäùë óàù ,õøúì ùéå .íéòâð é"ò óà äøôë åì ïéàù éøä( תחֲלָקוֹ 

äðäã .äøôë àåöîì ìëåé íéáøä çëá ,åàèç ìò ïå÷éú âéùäì  åùøãù åðéöî(.ä ÷"åî)  ÷åñôä
', àø÷éå âé ,äî( äù÷å .íéîçø åéìò åù÷áé íéáøå ,íéáøì åøòö òéãåäì êéøöù( איִקְרָ  טָמֵא וְטָמֵא'

á à÷åã òåãîåì áåèù äøåú äøîà íéòâðä éìåç  éìåç íåùá ïë åðéöî àìå ,åéìò åììôúé íéáøù
 ,íåúç ïéã øæâë éåäå ,äð÷ú åì ïéà ø"äùì àèçù úåéä àåä íòèäù äàøðå .äøåúá øëæåîù

çëì àåä êéøö êëìå  åîëå ,åéìåç úà åìèáé íúìéôú çëáå ,íéîçø åéìò åù÷áéù íéáøä
 òîùîù(.çé ä"ø) ù óà ïéã øæâùæîåøî äæå .òø÷úî åðéã øæâ å éìò íéììôúî íéáø íà ,íúçð 

                                                           
  לא בגלל וי"ו ההיפוך, אינו נוהג בנסתר. 27
  יש טועים בדרשה בחז"ל, ללא שבדקו את ניקוד המילה במקרא, ועלולים להכניס את טעות הקריאה להפטרה זו.  28
  תדָּ כן הדבר במילה  29
 יו"ד בשוא נע., מַעְיְנֵי במקראבמקומות אחרים  30



 ,äð÷ú âéùäì ìåëé àì ãéçé àåäù åîöò àåä à÷åã òîùîã ,'äð÷ú åì ïéà øôéñ' ì"æç éøáãá
.äð÷ú åì äéäéù íúìéôú çëá åøåáò òééñì íéìåëé íéøçà ìáà  

  
חַט הרב חיים גריינימן ז"ל.יד ה  חַטוְשָׁ חַטוְשָׁ חַטוְשָׁ פּוֹר    אֶתאֶתאֶתאֶת    וְשָׁ פּוֹרהַצִּ פּוֹרהַצִּ פּוֹרהַצִּ לִי    אֶלאֶלאֶלאֶל    הָאֶחָתהָאֶחָתהָאֶחָתהָאֶחָת    הַצִּ לִיכְּ לִיכְּ לִיכְּ י    מַיִםמַיִםמַיִםמַיִם    עַלעַלעַלעַל    חֶרֶשׂ חֶרֶשׂ חֶרֶשׂ חֶרֶשׂ     כְּ יחַיִּ יחַיִּ יחַיִּ    םםםםחַיִּ

 äèåñá è"æ á 'øàåáî ùéã øåòéù íéîì íééç ,äàøðå àúéøåàãîã ùé øåòéù íéîì åðééäã àäéù  
íãä íéîäå ïéøëéð ,ïøñîå áåúëä íéîëçì òåá÷ì åøåòéù ,øçàìå åòá÷ù úéòéáø éøä àåä ø÷éò  

øåòéùä àúéøåàãî ,åîëå íéòáøà äàñ äå÷îã àúéøåàãîã åøåòéù ìëù åôåâ äìåò ïäá ,ïøñîå  
áåúëä íéîëçì òåá÷ì åøåòéù íåöîöá ,åéäå íéìåëé òåá÷ì î"ñ øñç áåèøå÷ åà øúé áåèøå÷,  

åòá÷ùëå î"ñ åðééä åøåòéù àúéøåàãî ,íøá àì øáúñî àäéù ïàë øåòéùä úéòéáøá íöîåöî 
àìù àäé éàùø àì òåøâì àìå óéñåäì åäùî ,àã"à íöîöì ,äàøðå íàã úçéô úéòéáøî 
ìåñô ,ìáà íà óéñåä ìë ïééãòù íãä øëéð ïäá øéôù éîã .  
àìå åðàöî øàåáî íà úìá÷ ìë íã øåôöä áëòî ,äìçúëìã éàãå øáúñî êéøöù ìá÷éù ìë 
íã ùôðä ,íàå àîéð åðéàã áëòî ,î"î éãëá àäéù øëéð íéîá øáúñî áëòîã ,íâ àì øàáúð 
íà øçàì äìá÷ êôùð úö÷ ïî íéîä íãäå åäî ,íà êéøö àäéù úéòéáøä íéé÷ úòùá äìéáè 

àáåëéòì.  
  

י נֶגַע צָרַעַ  ז"ל.הרב חיים גריינימן יד לד  י נֶגַע צָרַעַ וְנָתַתִּ י נֶגַע צָרַעַ וְנָתַתִּ י נֶגַע צָרַעַ וְנָתַתִּ   ' åâå תתתתוְנָתַתִּ
áúë áîøä"ï àáã æåîøì éë ãé ä 'äùòú úà íéòâðä åðéàå òáè ììë.  
ùéå éòì 'ùîôì"ë áîøä"ï ,ëå"ë áîøä"í óåñá úåëìä úàîåè úòøö ,à"ë éàî ôð"î àäá 

àëéàã ïàî øîàã éòâðá íéúá êéøöù òâðä úåéäì ïø÷á úéåæ éðùá íéðáà êëìå úéá òâåðîä 
àì éä 'àìå ãéúò úåéäì, éøä åø÷éò ñð êëå éì ñð øé÷á úçà åà ïø÷á úéåæ ,éîå çéèáî åðéàù 

ãéúò úåéäì ,öå"ì òàã"â åðéàù òáèá î"î øúñää íéðô áééçî àìù äéäé ñðë éåìâ ,àìà 
åìëåé íéòåèä åúåìúì úåáéñá úåéòáè ,öå"ò.   

-י] הצרעת[ .כך הוא מסיים דיני נגע צרעת המנוגע לא היה . הרמב"ם אינו סובר שביתא"הא"הא"הא"ה
שהרי לובן עור האדם,   זה לזה: הוא שם האמור בשותפות, כולל עניינים הרבה שאין דומין-

קרוי צרעת; ונפילת מקצת שיער הראש או הזקן, קרוי צרעת; ושינוי עין הבגדים או הבתים, 
 וזה השינוי האמור בבגדים ובבתים שקראה אותו תורה צרעת בשותפות השם   קרוי צרעת.

שהמספר  .אינו ממנהגו של עולם, אלא אות ופלא היה בישראל כדי להזהירן מלשון הרע --
בו, יטהר הבית; ואם עמד ברשעו עד שהותץ  חזראם  בלשון הרע, משתנות קירות ביתו.

אם חזר בו, יטהרו; ואם עמד  משתנין כלי העור שבביתו, שהוא יושב ושוכב עליהן. -- הבית
אם חזר בו, יטהרו; ואם עמד ברשעו עד  ברשעו עד שיישרפו, משתנין הבגדים שעליו.

משתנה עורו ויצטרע, ויהיה מובדל ומפורסם לבדו, עד שלא יתעסק בשיחת  -- שיישרפו
אם לא קדם לו  לפי הרמב"ם לא יבוא נגע בעור הבשר רשעים, שהיא הליצות ולשון הרע.

רֵפָתוֹ -בתים ונתיצת הבית, ונגע-נגע ולא ניתן לֵיאָמֵר שגם נגעי אדם לא היו. והלוא היתה  בגד וּשְׂ
 היו חותמות ארבעהג  ה שקלים משנההיו חותמות ככתוב ב . גםלשכת מצורעים במקדש

לכל קרבן עולה ושלמים מתלווים מנחות ונסכים; מי שמקריב . חוטא גדי זכר עגל עליהן וכתוב במקדש
של איפה (שלוש סאים) סולת למנחה, וחצי הין יין וחצי הין שור או עגל זכר או נקבה מביא שלושה עשרונים 

ומי שמביא קרבן  , לכל אחד מערכת נסכים שלווכן לאיל, כבש בן שנה (שוה לגדי או תיש אפילו גדולים) ;שמן
ל'חוטא' כלומר מצורע יש ו .ללשכה, משלם על הנסכים ומקבל 'חותמת' לספק לו את הנסכים השייכים לובא 

         .'חוטא' אם לא היו נגעי בתים, ולא נגעי אדם, לא היה צורך בחותמת מערכת מיוחדת המנויה בתחילת פרשתנו.
  

  ( é"ã ì"ä) בביתבביתבביתבבית    לילילילי    נראהנראהנראהנראה    כנגעכנגעכנגעכנגע



àøîâá ïðéùøã äðéî éìã àìå éøåàì ïéàù ïéçúåô úåðåìç úéáá ìôà úàøì òâðä êéøöå äàøéù 
éðòì ïäëä  
àìá øð .  
íàå äàø úà òâðä úéáá ìôà øåàì øðä ,äàøð óàã ãáòéãá àì éðäî ,ïðéèòîîãë éì àìå 

éøåàì åà éøðì,  
åìéôàå øøáúéùë øéôùã éæç ïååëå ìà äàøîä ïåëðä ,àìëã äàø ïðéðééã äéì.  

ùëå"ë íà äàø äìéìá àìã äùò íåìë ,ïðéèòîîãë àø÷î íåéáã ,ïðéìñôãëå äöéìç ùåãé÷å 
ùãåçä ïéãå  

îëå"ù åú 'úåîáé ÷"ã ùäå"ê øâäå"à åçá"î ïîéñ ä ,'øìå"î åäìåë íéòâðî éôìé ,ïëå èòîúð 
äìéì  

úåøåäìî äá äàîåè äøäèå íéòâðá åìéôà äàøùë íåéá ,åîëå øàáúðù ìéòì ïî úøåúä 
íéðäë.  

  
יִ     זרע שמשון. יד לה. בָּ נֶגַע נִרְאָה לִי בַּ יִ כְּ בָּ נֶגַע נִרְאָה לִי בַּ יִ כְּ בָּ נֶגַע נִרְאָה לִי בַּ יִ כְּ בָּ נֶגַע נִרְאָה לִי בַּ  ילִ  נִרְאָה' ה מֵרָחוֹק, êãéàå ,ïàë ''נראה ליäøåñîá 'á '. תתתתכְּ

)åäéîøé àì ,á( ìë åøâñðù åðééäå ,'åøéâñ' àåä 'òøåöî' úáéú ì ù íåâøú äðäã , ùøôì äàøðå .'
úåøåàä  åéìòî å÷ìúñðù åðééä íéòâðä ø÷éòù òãåðë ,åéìòî íéðåéìòä äîëçáå .äîëçä úåøåà
' åðéöîה הַחָכְמָה חַיֶּ àéä äúéîä éøäù ,úîë áùçð òøåöîä ïëìå ,'  øãòðù)יב, ז קהלת( בְעָלֶיהָ  תְּ

 æîøä äæå .úîë ùîî àåä éøä úåøåàä ìë åéðôá íéøâñðù òøåöîäå ,ìåãâä øåàä ùôðäî
' òåãî øîåìë ,'éì äàøð 'ä ÷åçøî' ÷åñôäîכנגע נראה ליéôì ,' 'ùמרחוק ה' נראה לי åøâñðù ,'

 åøîà éøäù ,úåøåàä ìë éðîî (.åè ïéëøò) êìîä ãåã øîàù åðéöîå .ø"äùì ìò àá úòøöäù
' ïéøåèìã åøåãá ùéù òîùùëמַיִם עַל רוּמָה ָ íéìäú æð ,å( ïåäéðéáî êúðéëù ÷ìñ ,' ø"÷éå)( םאֱלקִֹי הַשּׁ

(á:åë. 'ù é"òù ,åìà íé÷åñô 'áá æîøðù äî äæå'נראה לי מרחוק ה é"ò íäî 'ä ÷çøúðù åðééä ,'
íäî íúñðå ,ø"äùì ' íäì íéé÷úîù íøâð æ"ãéò ,úåøåàä ìëכנגע נראה לי בבית íéòâðä éë ,'

 .äîëçä úåøåà íäî ÷ìúñîù úîçî íéàá   
  

  הפטרת שבת הגדול
  

    : עשר-, סוף מלאכי סוף תריההפטרה של שבת הגדולמסוף הרב גור אריה צור נר"ו. 

דוֹל וְהַנּוֹרָא ה הַנָּבִיא לִפְנֵי בּוֹא יוֹם ה' הַגָּ דוֹל וְהַנּוֹרָאהִנֵּה אָנֹכִי שׁלֵֹחַ לָכֶם אֵת אֵלִיָּ ה הַנָּבִיא לִפְנֵי בּוֹא יוֹם ה' הַגָּ דוֹל וְהַנּוֹרָאהִנֵּה אָנֹכִי שׁלֵֹחַ לָכֶם אֵת אֵלִיָּ ה הַנָּבִיא לִפְנֵי בּוֹא יוֹם ה' הַגָּ דוֹל וְהַנּוֹרָאהִנֵּה אָנֹכִי שׁלֵֹחַ לָכֶם אֵת אֵלִיָּ ה הַנָּבִיא לִפְנֵי בּוֹא יוֹם ה' הַגָּ   הִנֵּה אָנֹכִי שׁלֵֹחַ לָכֶם אֵת אֵלִיָּ

ה האֵלִיָּ האֵלִיָּ האֵלִיָּ רִיתִי פירש"י עה"פ . אֵלִיָּ י אֶת בְּ  יעקובמקומות נכתב  בחמשה. (ויקרא כו,מב') בקוֹ עֲ יַ וְזָכַרְתִּ
נטל אות ו' משמו של אליהו  יעקבמקומות,  בחמשה.  אליהאליהאליהאליהמלא, ואליהו חסר. 

  . ערבון שיבוא ויבשר גאולת בניו
  פעמים.  חמש, ומדוע ו' , מדוע נטל דוקא את האותויש לשאול

להכריז על המשיח בגאולת בניו לא יבוא אליהו  כי בבואו ועל דרך הצח יש לומר
ביום ששי, כדי לא להטריח את ישראל בהכנות שבת קדש. ולכן נטל את הוא"ו 

   יבוא פרט ליום ו'.ביודעו כי 
. שהרי בשבת שודאי יבואשכתוב כן, הם כנגד חמשה ימים  וחמש פעמים

ו למדים מחלוקת היא אם יש תחומים מעל עשרה אם לאו, וספק יבוא. נמצאנ
חמש פעמים ודאי , שספק יבואוליום שבת קדש שודאי לא יבוא, שפרט ליום ו' 

פעמים ערבון שיבוא לגאול את בניו  חמשמאליהו  נטל יעקוב את הו'לכן  יבוא,
  בימי השבוע הנותרים. 

מזמרים לכבוד אליהו הנביא כבר ממוצ"ש, וקושרים הזמירות עם  ואשר על כן
י יַעֲקֹ , קבאמר ה' ליעיעקב אבינו,  ירָא עַבְדִּ   .(ישעיהו מד, ב) באַל תִּ



מדוע נטל דוקא את הוא"ו ומדוע דוקא חמש פעמים.  ועל דרך הרמז והסוד י"ל
ֵ וא"ו היסוד, , שהוא"ו שנטל יעקב מאליהו היא כנגד ויש לומר שּׁ ֵ ם שֶׁ ם הַשּׁ

בספירת היסוד מנוקד בשׁוּרוּק [וּ] כזה: יוּ'הוּ'ווּ'הוּ  וה' פעמים הם כנגד ה' אחרונה 
. מלמד שהפקיד בידי יעקב את השלמת הספירות מלכותשבשם ה' והיא כנגד 

שבהם יתגלה מלך המשיח. כמו שאמרו אין השם שלם עד שימחה  יסוד מלכות
ס שמו של עמלק. שנאמר  י יָד עַל כֵּ ואת  ו"ה.. ושם השם נשלם ב (שמות יז, טז) יָהּ יָהּ יָהּ יָהּ כִּ

 ו'ההשלמה הזאת הפקיד בידי יעקב, לעת אשר יבוא לגאול את בניו. והיינו 
  פעמים.  ה'משמו 
שׁ לאֹ בִמְהֵרָה יִנָּתֵ יעקב מספירת התפארת, הרי  ובהיות לָּ ומלכות  (קהלת ד, יב) קוְהַחוּט הַמְשֻׁ

  יסוד ותפארת מגיעים עד כסא הכבוד.
שנטל יעקב את הוא"ו מאליהו, יֵרָאה בעליל  בהתבונן בחמישה המקומות ,ואכן

  כי הם פסוקים של הגאולה המיוחלת.  
 (שמות .שלח נא ביד תשלחשלח נא ביד תשלחשלח נא ביד תשלחשלח נא ביד תשלחבהתגלותו בסנה בחורב.  שאמר משה רבנו להקב"ה וזה 

רַחֲמִין מִן קֳדָמָךְ  .יד')-ד, יג' בָעוּ בְּ דוֹן ותרגם יונתן בן עוזיאל וַאֲמַר בְּ לַח כְּ  יְיָ שְׁ
לִיחוּתָךְ  יַד פִּ שְׁ לְחָא יבְּ תַּ סוֹף יוֹמַיָּ נְחָס דְחָמֵי לְמִשְׁ נחס הוא אליהו. י. וכוונתו לפאבְּ

  ח לקץ הימין. שראוי להשתל
. ולפירושו, לא אהרןשאתה רגיל לשלוח. והוא  מי שלח נא בידרש"י שם,  ופירש

, נחס שיצא מאהרוןיזה פמצאנו שרגיל לשלוח את אהרון. אלא י"ל לפירושו 
הנה אנכי שולח  נחס הוא אליהו. וכתרגום יונתן, שאותו רגיל לשלוח שנאמר יופ

רש"י ביד אחר שתרצה לשלוח וגו' יש לך . וזה שפירש לכם את אליה הנביא
  שלוחים הרבּה.

, אין משכוןשנרמז כאן ענין הצפייה לישועה. כי מהלכות  ולעומקו של מקרא י''ל
שיגאל את  למשכוןבפקדון. והנה יעקב נטל את הוא"ו מאליהו  לשלוח ידלשומר 

וא שאם לא יב .שלח נא ביד תשלחשלח נא ביד תשלחשלח נא ביד תשלחשלח נא ביד תשלחבניו. ומשה רבנו אומר כביכול לפני הקב"ה 
מֹשֶׁ את בניו.  הואבערבון ויגאל  לשלוח ידאליהו, תן ליעקוב רשות  חַר אַף ה' בְּ , הוַיִּ

שאין לדחוק את הקץ ולשלוח יד בפקדון. וכן אין למשה לדחוק את הקץ 
  ולבקש לשלוח את אליהו, עד סוף יומיא.  

. כביכול אומר לו, אין לך להתערב בסדרי במשה ויחר אף ה'יש לומר מדוע  ועוד
שהגאולה היא הגאולה.  למדנו את תהליך וכאןהגאולה ולהקדים את המאוחר. 

ואף כי  מציאות מתמשכת, מעת יציאת מצרים ועד משיח בן דוד לעתיד לבוא.
 עם עליות וירידות. וכדאמרו גאולה אחת ארוכהבאמצעה תהיינה גלויות, הרי זו 

 . והפותח בה הוא משהכגאולה אריכתא דמיא - השכיבנובמסכת ברכות: 
  והמסיים הוא אליהו הנביא. 

ועדיין לא הגיע הקב"ה למשה, אתה הוא הפותח ואליהו הוא המסיים. אמר לו,  וכך
 הלא אהרן אחיך. ולכן הנה אנכי שולח לכם את אליההקץ. עדיין לא הגיעה העת של 

  . וצא לקראתךי הנה הואהנה הואהנה הואהנה הוא וגםוגו'  הלוי
  . ההההוְגַם הִנֵּ וְגַם הִנֵּ וְגַם הִנֵּ וְגַם הִנֵּ יוצא לקראתך. מדוע אמר  וגם הנה הואוגם הנה הואוגם הנה הואוגם הנה הואמאי  ויש לשאול

בעת סיום  אך זה בסוף יומיא,וגו'.  אנכי שולח לכם את אליה הנההנההנההנה, לעתיד לבוא אכן
יוצא  וגם הנה הואוגם הנה הואוגם הנה הואוגם הנה הוא .והנהוהנהוהנהוהנה בו נאמר גםגםגםגם. ועתה אם אינך יוצא, אהרון אחיך הגאולה
  .לקראתך

 עד עת סוף יומיא,תהיה בלב, עדיין לא תצא אל הפועל  השמחה. ושמח בלבו וראךוראךוראךוראך
השמחה , תהיה בשוב ה' את שיבת ציון, אזאזאזאזעת נזכה להתבשר ע"י אליהו הנביא. 

ינוּ וּלְשׁוֹנֵנוּ רִנָּ  זזזזאָ אָ אָ אָ , ככתוב, בפועל חוֹק פִּ לֵא שְׂ   .  (תהלים קכו, ב) היִמָּ



 ידידנו הרב גור אריה נר"ו .עקב רשימת קריאות חג הפסח הבעל"ט נתארך הגליון למדיי .א"הא"הא"הא"ה
  בלשון לימודיו נשא את משלו בשיר מחורז, וגם צירף ביאור על השיר 

  השיר מופיע כאן מנוקד. והסברו.  ומצורף כאן השיר
 אריה צוראריה צוראריה צוראריה צור----לעומקו של מקרא ה'תשפ''ד גורלעומקו של מקרא ה'תשפ''ד גורלעומקו של מקרא ה'תשפ''ד גורלעומקו של מקרא ה'תשפ''ד גור

ת  בָּ ת חֵרוּז לְשַׁ בָּ ת חֵרוּז לְשַׁ בָּ ת חֵרוּז לְשַׁ בָּ דוֹלחֵרוּז לְשַׁ דוֹלהַגָּ דוֹלהַגָּ דוֹלהַגָּ     הסברו בצדוהסברו בצדוהסברו בצדוהסברו בצדו                                                                                                                                                    הַגָּ
יעָנוּ עַד הֲלוֹם הִגִּ רוּךְ שֶׁ   כמחכים כולם לשבת הגדול, לפתחו של החג      בָּ

דוֹללוֹמַר " ת הַגָּ בָּ דוֹלשַׁ ת הַגָּ בָּ דוֹלשַׁ ת הַגָּ בָּ דוֹלשַׁ ת הַגָּ בָּ לוֹם" שַׁ לוֹם"שָׁ לוֹם"שָׁ לוֹם"שָׁ   כן יש הנוהגים לומר בשבת הגדול     שָׁ
לְשׁוֹן    ולא השבת הגדולה שבת הגדולשבת הגדולשבת הגדולשבת הגדול      זָכָרזָכָרזָכָרזָכָרוְיֵאָמֵר בִּ

ירזֵכֶר לַ  ִ ירשּׁ ִ ירשּׁ ִ ירשּׁ ִ ר  שּׁ ראֲשֶׁ ריוּשַׁ ריוּשַׁ ריוּשַׁ   לעתיד לבוא יהיה שיר חדש ולא שירה חדשה      יוּשַׁ
י  תַחכִּ פֶּ סַח בַּ תַחפֶּ פֶּ סַח בַּ תַחפֶּ פֶּ סַח בַּ תַחפֶּ פֶּ סַח בַּ תוֹ עִמּוֹ  פֶּ     כן זמן הגאולה יקרא שיר חדש       וּגְאֻלָּ

רֵא " דוֹלוְיִקָּ דוֹלגָּ דוֹלגָּ דוֹלגָּ פְנֵי עַצְמוֹ גָּ י עוֹמֵד הוּא בִּ     ההפטרה בשבת הגדול בפני עצמה וללא מפטיר מיוחד  " כִּ
ימוֹ וְאֵין זָקוּ      לא כשאר ההפטרות שיש להן מפטיר מיוחד    ק לְמַפְטִיר לְהַקְדִּ
רִיםרִים שְּׁ שְּׁ שְּׁ שְּׁ וּבוֹ מִתְעַ  ְ רִיםהַמְעַשּׂ ְ רִיםהַמְעַשּׂ ְ רִיםהַמְעַשּׂ ְ     לכן נקרא גדול שהמעשׂר [כמובא בהפטרה] מתעשׁר      הַמְעַשּׂ

בוּאָהאֶת  בוּאָההַתְּ בוּאָההַתְּ בוּאָההַתְּ כּוּרִים הַתְּ בִּ     שהתבואה בפסח הכנה לביכורים      כַּ
לִי דָ שנאמר        וּבְרָכָה הֵם מְרִיקִים רָכָה עַד בְּ     יוַהֲרִיקֹתִי לָכֶם בְּ

י  יןכִּ דִּ יןבַּ דִּ יןבַּ דִּ יןבַּ דִּ יםהֵם  בַּ כִּ יםמִזְדַּ כִּ יםמִזְדַּ כִּ יםמִזְדַּ כִּ   שבפסח נידונים על התבואה וגדול היום שיוצאים זכאין בדין      מִזְדַּ
ן לָהֶם בּוֹרְאָם  חֵןוְיִתֵּ חֵןבְּ חֵןבְּ חֵןבְּ     בחסד וברחמים בחןבחןבחןבחןכברכת המזון       בְּ

זֹאת הוּא  י בָּ חֵןכִּ חֵןיִבָּ חֵןיִבָּ חֵןיִבָּ     תזֹאוּבְחָנוּנִי נָא בָּ ככתוב בהפטרה       יִבָּ
דוֹלוְהוּא  דוֹלגָּ דוֹלגָּ דוֹלגָּ מִנְהָגִים גָּ     שבשבת הגדול רבו בו המנהגים       בְּ

''י וְהַטּוּר ''י וְהַטּוּרמֵרַשִׁ ''י וְהַטּוּרמֵרַשִׁ ''י וְהַטּוּרמֵרַשִׁ   ויסוד הפטרה זו לא מברייתות אלא מהראשונים הגדולים כרש''י והטור  הֵם נוֹהֲגִים   מֵרַשִׁ
ל חָמוּר וְקַל     בדרשת שבת הגדול ידרש על כל החומרות והקולות      וְעַל כָּ

דוֹל דוֹלהַגָּ דוֹלהַגָּ דוֹלהַגָּ הָל הַגָּ קָּ בַּ     על ידי הגדול שבקהל, ולכן גם נקרא שבת הגדול        שֶׁ
נֵּסלִפְנֵי עַם רַב  תְכַּ נֵּסהַמִּ תְכַּ נֵּסהַמִּ תְכַּ נֵּסהַמִּ תְכַּ     בשבת הגדול לשמוע ריבוי דרשות כינוס גדולכינוס גדולכינוס גדולכינוס גדול      הַמִּ

ל  דְלוֹ שֶׁ ר גָּ     וכן ידרשו באגדה על הנס      נֵסנֵסנֵסנֵסיְסַפֵּ
יצַד לָקְחוּ אֱלֹהֵיהֶם     שנעשה בעניין הכבש שהמצרים עובדים לע''ז      כֵּ
רְעֵיהֶם רָם אֶל כַּ     כשקשרוהו לכרעי המטה       לְקָשְׁ

ת בָּ שַׁ תבְּ בָּ שַׁ תבְּ בָּ שַׁ תבְּ בָּ שַׁ     בעשרה בניסן ושבת היה      עָשׂוֹר לַחֹדֶשׁ  בְּ
ם הַקּדֶֹשׁ  חְטָם לְשֵׁ     לשחוט אותו לשם שמים      לְשָׁ

ךְ  עָה יָמִיםלְמֶשֶׁ עָה יָמִיםאַרְבָּ עָה יָמִיםאַרְבָּ עָה יָמִיםאַרְבָּ     ומעשור לפסח ארבעה ימים      אַרְבָּ
רוֹ  ל מוּמִיםלְבַקְּ ל מוּמִיםמִכָּ ל מוּמִיםמִכָּ ל מוּמִיםמִכָּ   כפשוטו      מִכָּ

    והנס הגדול שאויביהם לא יכלו למנוע מהם      אוֹיְבֵיהֶם זָעוּ זָעוּ זָעוּ זָעוּ וְלֹא וְלֹא וְלֹא וְלֹא 
בְכוֹרֵיהֶם בְכוֹרֵיהֶםוְהִכּוּ בִּ בְכוֹרֵיהֶםוְהִכּוּ בִּ בְכוֹרֵיהֶםוְהִכּוּ בִּ     והבכורים שמעו על מכת בכורות ודרשו לשלחם              וְהִכּוּ בִּ

ים י נִסִּ יםנִסֵּ י נִסִּ יםנִסֵּ י נִסִּ יםנִסֵּ י נִסִּ בְכוֹרֵיהֶםהיכום למצרים שישלחום ככתוב ''ו             וְלֹא נוֹדַע נִסֵּ ה מִצְרַיִם בִּ   .'לְמַכֵּ
דָּ מִי מֵהֶם  דוֹל הַמִּ דָּ גְּ דוֹל הַמִּ דָּ גְּ דוֹל הַמִּ דָּ גְּ דוֹל הַמִּ   31ולא נודע איזה נס גדול יותר שלא מנעום או שהיכו לחבריהם      ההההגְּ

ה וְגָדוֹלוְגָדוֹלוְגָדוֹלוְגָדוֹל ה וְעוֹשֶׂ     ועוד נקרא שבת הגדול כי גדול המצווה ועושה       הַמְצֻוֶּ
ה ֶ ח הַשּׂ י נִצְטַוּוּ לִקַּ     שציום משה לקחת השה בעשור       כִּ

תוְעוֹד  בָּ ַ דוֹל יוֹם הַשּׁ תגָּ בָּ ַ דוֹל יוֹם הַשּׁ תגָּ בָּ ַ דוֹל יוֹם הַשּׁ תגָּ בָּ ַ דוֹל יוֹם הַשּׁ     לגדלו על פני יום טוב ראשוןועוד טעם לשבת הגדול       גָּ
חֳרָת     שקראתו התורה גם בשם שבת ככתוב "ממחרת השבת"       מִיּוֹם סְפִירַת מִמָּ

                                                           
 ויהי בחצי הלילה -פסיקתא דרב כהנא (מנדלבוים) פיסקא ז  31

אֶרֶץ מִצְרַיִםהלכו להם אצל פרעה, אמרו לו, בגין דאמ' משה  [הבכורות] כוֹר בְּ ל בְּ , וכל דאמ' על הליך וּמֵת כָּ
א מייתין. אמ' צאו וקפחו שוקיהם עמא אתא עליהון, אלא קום ואפיק אלין עברייא מבינן ואי לא הליך עמ

של אלו, אנא אמר נפשי או נפשהון דאילין עבראי, ואתון אמרין הכדין. מיד יצאו הבכורות והרגו באבתיהם 
בְכוֹרֵיהֶםששים רבוא, הה"ד  ה מִצְרַיִם בִּ אלא למכה מצרים , למכה מצרים במצרים אין כתו' כאן (תהלים קלו, י) לְמַכֵּ

  הרגו באבותיהם ששים רבוא., הבכורות בבכוריהם



דָה לַכּלֹוּבוֹ  ידוּ הַגָּ דָה לַכּלֹיַגִּ ידוּ הַגָּ דָה לַכּלֹיַגִּ ידוּ הַגָּ דָה לַכּלֹיַגִּ ידוּ הַגָּ   ונהגו לומר בו ההגדה ולכן קראוהו שבת ההגדה שבת הגדול      יַגִּ
ינוֹק  ךְ הַתִּ דוֹללְחַנֵּ ת הַגָּ בָּ שַׁ דוֹלבְּ ת הַגָּ בָּ שַׁ דוֹלבְּ ת הַגָּ בָּ שַׁ דוֹלבְּ ת הַגָּ בָּ שַׁ     ת להתכונן לקראת פסח לחנך בו הגדול את התינוקו    בְּ

ה'' נָּ תַּ ה נִשְׁ אוֹל הַ"מַּ     להתכונן לשאלות ולתשובות של ההגדה    וְיֵדַע לִשְׁ
נָה  ר מַתָּ דְבַּ ת מִמִּ בָּ ַ זְכוּת הַשּׁ      ויהיה להם פנאי בשבת הגדול שעל מנת כן ניתנה במתנה    בִּ

האֶת  האֵלִיָּ האֵלִיָּ האֵלִיָּ ל  אֵלִיָּ לַח לְקַבֵּ כּוֹנוֹ יִשְׁ כּוֹנוֹ מַשְׁ כּוֹנוֹ מַשְׁ כּוֹנוֹ מַשְׁ     ' שנתן משמווווולקבל את ה ''הנביא אליהאליהאליהאליהאת  הנה אנכי שולח לכם''  מַשְׁ

נְיָן וווווְעִם ה ר עַל בִּ ֵ נוֹ ' לְבַשּׂ כָּ נוֹ מִשְׁ כָּ נוֹ מִשְׁ כָּ נוֹ מִשְׁ כָּ     משכןמשכןמשכןמשכןשיבוא לגאול את בניו לבנות להם  כמשכוןכמשכוןכמשכוןכמשכוןב ווווליעק    מִשְׁ

דוֹללִפְנֵי בּוֹא יוֹם  דוֹלהַגָּ דוֹלהַגָּ דוֹלהַגָּ   בעוונות [רש''י] שנתמשכןשנתמשכןשנתמשכןשנתמשכן משכן משכןמשכן משכןמשכן משכןמשכן משכןככתוב [פקודי]  יום הגאולהיום הגאולהיום הגאולהיום הגאולה     הַגָּ
נָיו    וההפטרה היא כעין הכרזה שיבוא אליהו הנביא לגאול את בניו     לִגְאוֹלבּוֹ יָבוֹא אֶת בָּ

נִים עַל אֲבוֹתָם  נִים וְלֵב בָּ יב לֵב אָבוֹת עַל בָּ     ההפטרה בסיוםבסיוםבסיוםבסיוםכן כתוב        /לְהָשִׁ
נִים קַדְמוֹנִיּוֹת מִנְחָתָם  ימֵי עוֹלָם וּכְשָׁ     ההפטרה בתחילתבתחילתבתחילתבתחילתעל פי הכתוב      /וְעָרְבָה לַה' כִּ

    בברכת המזון מגדולמגדולמגדולמגדולבניסן עתידים להיגאל וכן אומרים       מִגְדּוֹלמִגְדּוֹלמִגְדּוֹלמִגְדּוֹלעֵת יְשׁוּעוֹת מַלְכּוֹ 
דוֹל ת הַגָּ בָּ שַׁ דוֹלבְּ ת הַגָּ בָּ שַׁ דוֹלבְּ ת הַגָּ בָּ שַׁ דוֹלבְּ ת הַגָּ בָּ שַׁ     בכל שבת ובשבת הגדול        בְּ

    ויבוא אליהו להכריז על מלך המשיח לזרעו עד עולם      וֹלָםלְדָוִד וּלְזַרְעוֹ עַד ע
בוּ בָנִים לִגְבוּלָ    במהרה בימינו אמן.      .םוְשָׁ

  
    
  

  
  אנא שלחו את הערותיכם!

    eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  
  

 (גם גליוננו מופיע שם):הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע 

http://www.ladaat.info/gilyonot.aspx   

  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 
rg/forums/viewtopic.php?f=45&t=10317&p=272195#p272195http://forum.otzar.o  

  140390p/?il.co.dirshu.www://http=באתר דרשו   ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 
  

  אם אתה מתעניין
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
   org.maanelashon@infoבכתובת 

  בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  
  


